q3

J280PA.24.2R

UNE 58-101 GRUA TORRE / TOWER CRANE
FEM 1001 GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN / BALUEHHbBIV KPAH /4 _y 424/,
[ FEM 1001 UNE-EN-ISO 9001

60m-45m
55m-42m
50m-39m
45m-3,5m
40m-32m
35m-2,8m
30m-25m

* Optional

= Dm Dminm

60m-68,1m
55m-62,8m
50m-579m
45m-526m
40m-476m
35m-423m
30m-374m

24t

M 6m-8m-10m

_ 150m

60m-21Tm 150m
55m-21m 13,7m
50m-19m 126 m
45m-18m 11,3 m
40m-17m 13,7 m
35m-18m 120m
30m-18m 104 m

9-2R  TD 3000 kg
55 m
%2R TD 4300 kg

92R "~ TD 5700 kg

isom N

60m-21,0m
55m-19,7m
50m-18,4m
45m-17,0m
40m-158m
35m-14,4m
30m-13,1m

45 m

92R TD 7400 kg

40m
9-2R  TD 9400 kg

35m

92R" TD 11800 kg

m%m

TD/2R 14700 kg

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m)

Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Héhe ohne Verstreben (m) / MakcumansHas Bbicota Galunm 6e3 kpennerus (M). / (s) b s g ol gléi ) bl

* Tramo bluma / Jib section / Troncon de fleche / Ausleaerabschnitt / Cekuna ctoenst /s 3l ¢l 3l

Dm Distancias fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service distances depend on tower height / Distances hors service dépendent

de la hauteur de la tour / Die AuBerbetriebnahmereichweiten hangen von der Hohe des Turms ab

*Dminm Distancias minimas fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service minimum distances depend on tower height / Distances
minimales hors service dépendent de la hauteur de la tour / Die Mindestabstande auB3er Betrieb von der Héhe des Turms ab

*Tramo pluma 1/ Jib section 1
*Tramo pluma 2 / Jib section 2 .
*Tramo pluma 3/ Jib section 3.
*Tramo pluma 4 / Jib section 4 .
*Tramo pluma 5/ Jib section 5

CUSTOMIZE YOUR CRANE

*Tramo pluma 6 / Jib section 6
*Tramo pluma 7 / Jib section 7..
*Tramo pluma 8 / Jib section 8

204.45.500
...204.46.500
204.47.000

*Tramo pluma 9-2R / Jib section 9-2R...... 204.49.500

TSR20 ............
TSR20-56 ......

OF;TIMIJS

JASD

OPTI Cube

DE'C%

TC Diagnosis
SYSTEM

Customization

E i 1 ﬁ SMARTLI Né
u
ec BE SMART
COMFORT HGH POWER JL25 Tower keep control
ECO Mode Cabin Motors Crane Elevator

@
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0meemcmeeHHOCMb 8 OMHOLEHUU NPeAOCMaeeHHOU UH(DOPMaUUU / Leial! Lo sleall (e 4l s juse (A (153, Girewe slasd] (50 4L sina il (5 sin

p 020 ysedomneHusi. Ml cHumaem ¢ cebs mobyro

206.31.200
206.31.000



CARGAS / LOADS /| CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / JLea ¥/ J280PA.24.2R
]

¢ SSSISED,
—
TD - 12.000 kg
TD
NS | 12000 kg 25 30 35 40 45 50 55 60
@ ...(m)
60 33,7 12000 12000 11240 8810 6905 5370 4095 3000
55 33,8 12000 12000 11340 8960 7100 5575 4300 a
50 34,0 12000 12000 11470 9100 7230 5700 O a
45 34,2 12000 12000 11600 9265 7400 a O a
40 34,5 12000 12000 11740 9400 O a O a
35 34,6 12000 12000 11800 a O a O a
30 30,0 12000 12000 a a O a O a
J280PA.24.2R
TD
JANANANN 12000 kg 25 30 35 40 45 50 55 60
2R @ (m)
~ 124000 kg
60 @ (m) 33,4 12000 12000 11080 8600 6670 5110 3810 2700
55 33,5 12000 12000 11170 8740 6840 5300 4000 O
50 20,9 33,7 18850 14420 11240 8840 6950 5400 O O
45 20,9 33,9 18850 14490 11360 8990 7100 a O O
40 20,8 34,0 18820 14540 11460 9100 O a O O
35 20,7 34,1 18800 14570 11500 O O a O O
30 20,7 30,0 18870 14700 a O O a O O
2R D
INISS) | 18000 kg | 9000 kg 25 30 35 40 45 50 55 60
@(m) | @(m)

60 25,9 39,1 18000 14390 11080 8600 6670 5110 3810 2700
55 25,8 39,4 18000 14390 11170 8740 6840 5300 4000 O

Datos validos para / Valid data for 5 % 2R H=< 150m

Donnees valables pour / Gultige Daten fiir / JonycTumble AaHHble ans /J asllall o) TD H< 300m

& FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES

CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN

J280PA.24.2R

XAPAKTEPUCTUKN MEXAHU3MOB / &Y} jailadll

s

EC88115VF * EC150218VF
14 t 12 *t
12 - 10 12t... 45 m/min
10 | 12t... 29 m/min g | 1,9t... 218 m/min
' 2,2t...115 m/min
é 8 - 6 -
6 - 4 -
. 2
2 - . m/min
0 ‘ ‘ ‘ m<m|n ‘ 0 T T T T T 1
50 40 60 80 100 120 40 70 100 130 160 190 220
25 1 26
20 - 24 t... 14 m/min 29 | 24 t... 22 m/min
4.4t..57 m/min 3,8t... 109 m/min
' ' 15 | 18 -
| 10 |
5 4 o 6
O I T T m r\r"n 1 2 T T T T T T T T 1
10 20 30 40 50 60 20 30 40 50 60 70 80 90 100110
kg
I ? TD 874m
H<on 370 ‘% 1129 m H ‘:
|H H (m)
(i/ 0G2008VF P EP10015VF ‘.: TG4025VF i{ TH4010
0...0,8
- 1,5 0...25 :
sfl//rpr:% min m/min 0,6 m/min
f g~ 400V 50Hz KVA %ﬂ é,c’
480V 60Hz EC88115VF 81 113 145
EC150218VF 103 146 189

& FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / g s/ J280PA.24.2R

1] *Dminm
(H) ESTACIONARIA 1 / STATIONARY 1/ STATIONAIRE 1 / STATIONAR 1 / CTALIMOHAPHOE COCTOAHWE / 43

TD TD /2R

N H(m) [Dm(m)| O | = A H(m) DE(m)| [J | =

30 61,9 18 | 11 - 30 |61,9] 17 | 11| -

35 (61,9 18 | 11 - 35 156,3] 17 |10 | -

40 60,2 17 | 10| 1 40 56,3 16 [ 10| -

45 |156,3| 18 | 10| - 45 |546| 17 | 9 1

50 [56,3] 19 | 10| - 50 150,7] 19 | 9 | - 5 TSR20
55 |50,7| 21 9 - 55 149,00 21 | 8 1

60 50,7] 21 | 9 | - 60 |45,1] 21 | 8 | - L] TSR20-5,6

(H) ESTACIONARIA 3 / STATIONARY 3 / STATIONAIRE 3 / STATIONAR 3 / CTALULMOHAPHOE COCTOAHWUE / it

D TD /2R
AN H(m) D:(m) 0| = A Hm)Dm(m) O | =
30 575 18 | 9 | - 30 575 17 | 9 | -
£ 30 35|575/ 18 | 9 | - o2 30 35 57,5 17 | 9 | -
57,5 40 55,8/ 17 | 8 [ 1 40519 16 | 8 | -
45 51,9] 18 | 8 | - 45 519 17 | 8 | -
50 20,2 1? 7 1 50 |50,2] 19 7 1 = TSR20
55 46,3] 21 | 7 | - 46,3 7] -
60 463 21 | 7 | - 7 - | LTSRS

||
BSRI 8-20-5.,6 %
ABH 100C

Ty

Z8m

(H) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / NEPEMELLEHUE / 48 j~ic

T™ TD/ 2R
2 Hm) D () H_| = T [Hmoam] O [ =
30 582 18 | 9 | -
2 30 i 30 1582 17 | 9 -
180 - o 30 35582 17 | 9 | -
17 18 | 1 58.2 40 [52.6] 16 | 8 | -
]g ? : 45 506 17 | 8 | -
50 [50.9] 19 | 7 | 1
21 | 7| - 55 47,0 2? 71 - = TSR
2171 - 60 (47,00 21 | 7 | - [ TSR20-5,6
-
BSRI 8-20-5,6 % 2
7z 8m

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m). / Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Héhe ohne
Verstreben (m) / MakcumarnbHas Bbicota 6aluHy 6e3 kpennerust (M). / () i osn gl g i) ol

BSRI8-20-5,6 ......cccviiiiiiiiiiiiiccee 204.20.000 ABH100C e 170.23.000

ASR20 ... 160.21.200
| FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS

COMPQOSITIONS DE LA TOUR / TURMZUSAMMENSETZUNGEN J280PA.24.2R
KOHCTPYKUWNA BALLIHW / <l S 5

1] *Dminm

%
TSR20 206.31.200
D TSR20-5,6 206.31.000

TR24/TSR20  204.36.500

7) TR2458 206.32.000
[/ TRD2456  206.32:300
AR 24 156.21.200
1] 5,9 3,87 42 [1] 5ol 1 421
, 7 } ,
21115 58 | 98 12 | 152 9.8 |2
3[17,1 5413 1710 3 15,4| 3
4\227 21 |4 3 2274 21 |4
5(28,3 26,6 |5 | 2835 26,6|5
6|3z 322 |6 | 3396 32,2/ 6
378 |7| ! 37,87
| 39,57
o [ | 434|8
5,6 446 8] | 45,1/ 8 :
8|46,3 }
502 |9| | 50,7/ 9 50.2/9 4919
9]51,9 g ! 51,99 , ,
558 10 | s aho 54,6/10
10/ 57,5 ’ 3 57,3110 :
61,4 |11| | 61,4[11
11 63,1 A - | 63,111
vy 7,0 12| | :
12687 60-55 | 687112 AR24 67.0/12
AR24 . "AR24 AR
5045 AR24 726 |13 | B 60-55 T 72,6(13
AR24 BN ; AR24 v
35 ARZ% : S 40 R4
N | N
30 | 30
(] ) ] é
TD /2R 0

T : Torre / Tower / Tour / Turm / BawHwn / GUJ
H : Altura / Heiaht / Hauteur / Héhe / BbicoTa / &\ )

@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Andere turmkonfigurationen / Mpoune koHdurypaumnm / sl «iisSe

TRANSPORTE / TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCITTOPTUPOBKA / Jai J280PA.24.2R

W | TTTTTTITIT
H =7 x TSR20-5,6 + BSRI 8-20-5,6 + 9 x HIGH CUBE "40
60 m—»| T

& FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CIIMCOK MOCTABKM / Jsexill sl J280PA-24.2R

L(m) A(m) H(m) P/W(kg)

Torre inferior / Lower tower
Tour inférieure / Unterer Turm TSRI-20-5,6 H 5990 2,257 2,257 6860
HuxHssa BaLiHs / i) z sl

ﬁ

L — > «— A

~ N N T )
Torre Tower NNNIJF | ez 225 228 s

L — <« A

Torre asiento pista + Torre superior + Orientacion
Slewing table + Top tower + Slewing mechanism

Tour pivot + Tour supérieure + Mécanisme d'orientation 7l

Turmsitz + Oberer Turm + Ausrichtung - QEEB] § 9,560 2,320 2,560 15600
CupeHbe nnowankm + BepxHsia 6aLiHs + MNoBOPOTHbIN v

MEeXaHU3m L

sl A + g slall 2l + o) sl san g 2

Punta de torre / Tower head
Porte-fleche / Turmspitze

) 5780 2,110 2,380 4900
BEPXHSA cekumnst 6aluHm / z o) sl

Torre asiento pista + Base punta de torre + Orientacion
Slewing table + Tower head base + Slewing mechanism
Tour pivot + Base du porte-fleche + Mécanisme + Orientation
Turmsitz + Turmspitzenbasis + Ausrichtung

CupeHbe nnowanku + OcHoBaHWE BepXHEN CekUmm GallHm +
[ToBOPOTHLIN MEXaHU3M

o\)}ﬂ\@\ + C).\S\ u.u\)'faér_\.ﬁ+ OJ‘JJ‘ T:A;‘,G)..\

4,570 2,555 2,315 10700

6,265 2140 1,715 1500
5525 1,580 1,725 1120
10,485 1,580 1,725 2225
10,485 1,580 1,725 1856
10,485 1,580 1,725 1680
. 2" | 10485 1,580 1,725 1450
5575 1,580 1,725 910
3,695 1,580 1,830 865
1,400 1,580 1,400 825

Tramo de pluma
Jib section
Trongon de fleche
Auslegerabschnitt
Cekuus cTpensl
g1l el al

OCQOoONOTOPPWN —
\
v
vl

Contrapluma + Mecanismos + Pasteca + Plumin
Counterjib + Mechanisms + Reeving block + Auxiliary jib
Contre-fleche + Mécanismes + Fléchette auxiliaire
Gegenausleger + Mechanismus + Unterflasche + Ausleger
MpoTuBoBecHas koHcosb + MexaHuamamu +
BcnomoratensHon

sac L 2..:';.:')5 uL)“ & u.nSLud\ &\)J\

7,150 2,200 2,470 21160

A

Contrapluma + Elevacion pluma + Pasteca + Plumin
Counterjib + Luffing mechanisms + Reeving block +
Auxiliary jib

Contre-fleche + Mécanisme de relevage de la fleche + Moufle ﬁ g 71

+ Fléchette / Gegenausleger + Auslegerhebewerk + T 7,150 2,200 2,470 10570
Unterflasche + Ausleger L A

MpoTnBOBECHasH KOHCOMb + MexaHn3mMoM nogbemMa CTpenbl +
Brnokom + [lononHUTENbHON CTperion

ALY Ay 55 S5 o)W adl ) e Slaall g1 3

Mecanismo elevacion carga
Hoisting mechanism
Mécanisme de levage de charge
Lasthubmechanismus

Moabem rpysa / Al geall &l

= ka
Polipasto / Hook assembly T
B @ b s s

Monucnact / 5%
| FEM 1001
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CNTMCOK NMOCTABKW / Jxeaill 4.1 J280PA.24.2R
L(m) A(m) H(m) P/W(kq)

Tirante sostén pluma / Jib support tie
Tirant de fleche Haltestange Ausleger
PacTspkka nogaepxkm /g1 ddes sia

5,830 0,430 0,480 2095

Parte superior / Top part

Partie supérieure / Oberteil 11,900 2,200 0,860 5380

Plataforma + Cabina / Platform + Cabin
Plateforme + Cabine / Plattform + Fiihrerstand
Mnatdopma + KabuHa / 4l s iaia

4,000 1,905 2,335 1190

Transporte torre de montaje / Jacking cage transport
Transport de tour de montage Transport Montageturm

g o 10,820 2,285 2,395 12140
TpaHcnopTMpoBKa MOHTaXKHON GaLlHy / Sl # 5 J&

Contrapeso / Counterweight ==’ w 2,200 0,340 0,830 3000
Contrepoids / Gegengewicht MpoTnBoBec / 4uslas ¢l 5l — ¥ 4500 0,340 0,830 6000

Contrapeso / Counterweight

H
: h Lastre / Ballast / Lest
Contrepoids / Gegengewicht g 3,800 0,580 1,500 6000
MPOTMBOBEC / Anslae o) 5 Ballast / Bannact / J& J& - N

J280PA.24.2R
1] *Dminm
hmax:
TSR20-5,6T1 + 6xTSR20-5,6 + TSR20-5,6T2
gﬂm bd > m (D)
TSR 20-5.6 60m—| 181
h (m) 44,8
2,8 % 2,45 , R n D (m) 13,4 - 21
2 TSR 205,612
- P (KN) 1558 1378
o D Rmax (KN) 447 698
i
R-= TSR 20-5,6T1 TSR20-5,6T1: 206.31.400
pt ! TSR20-5,6T2: 206.31.500

[I] Trepado interno / Internal climbing / Télescopage / Inneres klettersystem / BHyTpeHHsAs nectHuua / A3 slall

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBer betrieb / BeTpoBas Harpy3ka B nokoe / 4l = jla =

Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynetupyitech / S g s

En servicio / In service / En service / In betrieb / B paGote / deall &

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuBer betrieb / B nokoe / 4«3l z &

* m| VY|P

Opcional / Optional / En option / Optional / Onumst / s_kis)

Ctra./ Rd. Madrid — Iriin - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA/SPAIN & FEM 1001
J H D P.O. Box, 23 - 20.200 - BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00 e Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DEALER

www.jaso.com 04/07/2025
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